
Les 139 – Antwoorden

Opdracht 2: Vervoeg het werkwoord אׇסַר ásar [pa'al] Verbieden (to forbid). 
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon
Ik (m) אוֹסֵר oser יתִאָסַרְ ásartie אֶאֱסוֹר è'èsor אֲנִי
Ik (v) אוֹסֶרֶת osèrèt יתִאָסַרְ ásartie אֶאֱסוֹר è'èsor אֲנִי
Jij (m) אוֹסֵר oser תָאָסַרְ ásartá אֱסוֹרתֶ tè'èsor אַתָּה
Jij (v) אוֹסֶרֶת osèrèt תְאָסַרְ ásart אַסְרִיתַ ta'asrie אַתְ
Hij אוֹסֵר oser אָסַר ásar יֶאֱסוֹר yè'èsor הוּא
Zij אוֹסֶרֶת osèrèt אָסְרָה ásarnáh אֱסוֹרתֶ tè'èsor הִיא
Wij (m) אוֹסְרִים os'riem אָסַרְנוּ ásarnoe נֶאֱסוֹר nè'èsor אֲנַחְנוּ
Wij (v) אוֹסְרוֹת os'rot אָסַרְנוּ ásarnoe נֶאֱסוֹר nè'èsor אֲנַחְנוּ
Jullie (m) אוֹסְרִים os'riem תֶםאָסַרְ ásartèm תַאַסְרוּ ta'asroe אַתֶּם
Jullie (v) אוֹסְרוֹת os'rot ןתֶאָסַרְ ásartèn תַאַסְרוּ ta'asroe אַתֶּן
Zij (m) אוֹסְרִים os'riem אָסְרוּ ásroe יַאַסְרוּ ya'asroe הֵם
Zij (v) אוֹסְרוֹת os'rot אָסְרוּ ásroe יַאַסְרוּ ya'asroe הֵן
Geb. wijs: m: אֱסוֹר èsor, v: רִי lè'èsor לֶאֱסוֹר :isroe, infinitief אִסְרוּ :isrie, mv אִסְְ

Opdracht 1: Lezen zonder puntjes, plaats uitspraaktekens, geef de uitspraak en de vertaling.
chováh lároetz  Verplicht te rennen  חוֹבָה לׇרוּץ
ie èfshár lároetz  Het is niet mogelijk te rennen אׅי אֶפְשָׁר לׇרוּץ
lo kedáy lároetz  Je moet niet rennen  לאׁ כְּדָאי לׇרוּץ
moetár lároetz  Rennen is toegestaan  מוּתָר לׇרוּץ
tzáriech háyáh lároetz  Het was noodzakelijk om te rennen  צָרִיךְ הׇיהׇ לׇרוּץ
tzáriech yihyèh lároetz  Het zal noodzakelijk zijn om te rennen  צָרִיךְ יׅהְיֶה לׇרוּץ

שֶׁה לְךׇ/לׇךְ לַעֲשׂוֹתקָ   qáshèh lechá/lách la'asot [Het is] moeilijk voor u (m/v) om te doen
 efshár lecha/lach letilfon  'mogelijk voor u te telefoneren', u kunt/mag אֶפְשָׁר לְךׇ/לׇךְ לְטׅלְפוׄן
opbellen
Wij behoren te leren  עָלֵינוּ לִלְמוֹד  álenoe lilmod
Het is plezierig om te komen  זֶה[ נָעִים לָבוֹא]  [zèh] ná'iem lávo
Het is verboden van deze boom te eten  אָסוּר לֶאֱכוֹל מֵעֶץ זֶה ásoer lè'èchol me'ètz zèh
Verboden te verbieden  אָסוּר לֶאֱסוֹר  ásoer lè'èsor
Is het gemakkelijk Hebreeuws te leren?  ?הַעִם קַל לִלמוֹד עִבְרִית  ha'iem qal lilmod ivriet?

Les 140 – Reizen 7 – De landing

De belangrijkste internationale en binnenlandse luchthaven van Israël is Ben Goerion, genoemd
naar de eerste premier en gelegen in het centrum van het land, nabij de stad Lod, tussen Tel 
Aviv en Jeruzalem. De internationale afkorting is LLBG; in het Hebreeuws gebruikt men wel de 
acronym נתב״ג {natbag}. In totaal telt het land ongeveer 30 vliegvelden. Andere internationale 
luchthavens zijn er bij Eilat in de zuidpunt (Ilan and Assaf Ramon) en bij Haifa in het noorden. 
Die worden voornamelijk gebruikt voor binnenlandse en privé vluchten en voor enkele 
chartervluchten.

נָחַת náchat [pa'al] Landen, neerkomen, afdalen
נְחִיתָה nechitáh (v) Landing, aankomst, neerkomen
חֵירוּם cheroem (m) Noodtoestand
נְחִיתַת חֵירוּם nechitat cheroem Noodlanding ('gedwongen landing')
נְחִתוֹת בֵינַיִם nechitot benayiem Tussenlandingen
נֶחָת nèchát (m) Marinier (die landt vanuit zee op het land)
נָחוּת náchoet (bn) Laag, inferieur
נְחִיתוּת nechitoet (v) Minderwaardigheid, inferioriteit
מַסלוּל הַמרָאָה masloel hamrá'áh Startbaan, landingsbaan, runway
לְאֹם, לְאוֹם le'om Natie, land

https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_airports_in_Israel


לְאֻמִּי, לְאוּמִּי le'oemmie Nationaal
בֵּינְלְאֻמִּי, בֵּינְלְאוּמִּי benle'oemmie (bn m) Internationaal  בֵּינְלְאוּמִּית (bn v)
שְׂדֵה תְעוּפָה בֵּינְלְאוּמִּי sedeh te'oefáh benle'oemmie Internationaal vliegveld
נְמָל תְעוּפָה בֶּן־גוּרִיוֹן nemál te'oefáh bèn goerion Vliegveld Ben Goerion
 tisáh peniem Binnenlandse vlucht טִיסָה פְּנִים
חוֹן חֲגוֹרוֹת בִּיטָּ chagorot bittáchon Veiligheidsriemen
הִדֵּק, הִידֵּק hiddeq [pi'el] Vastmaken, vastsnoeren
הִשְׁאִיר hishier [hif'il] inf לְהַשְׁאִיר Achterlaten, blijven zitten (school, stoel)

Opdracht 1: Vervoeg het werkwoordנָחַת náchat [pa'al] Landen, neerkomen. 
Het staat niet op een website, maar dit [pa'al] werkwoord is gemakkelijk.
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon

Ik (m) …............ …............ …............ …............ …............ …............ אֲנִי

Ik (v) …............ …............ …............ …............ …............ …............ אֲנִי

Jij (m) …............ …............ …............ …............ …............ …............ אַתָּה

Jij (v) נוֹחֶתֶת nochètèt …............ …............ תִנְחְתִי tinchetie אַתְ

Hij …............ …............ …............ …............ …............ …............ הוּא

Zij …............ …............ …............ …............ …............ …............ הִיא

Wij (m) …............ …............ …............ …............ …............ …............ אֲנַחְנוּ

Wij (v) …............ …............ …............ …............ …............ …............ אֲנַחְנוּ

Jullie (m) …............ …............ …............ …............ …............ …............ אַתֶּם

Jullie (v) …............ …............ נְחַתֶּן nechattèn …............ …............ אַתֶּן

Zij (m) …............ …............ …............ …............ …............ …............ הֵם

Zij (v) …............ …............ …............ …............ …............ …............ הֵן

Geb. wijs: m:  …........................, v: נִחְתִי nichtie, mv: …................................. Inf: לִנְחוֹת linchot

Opdracht 2: Geef de vertaling en de uitspraak

Zijn er tussenlandingen?  …...........................................................................................................

........................................................................................................................................................

Ik houd niet van noodlandingen  ….................................................................................................

........................................................................................................................................................

Internationale vlucht  ......................................................................................................................

........................................................................................................................................................

................................................................................................................  לְהַדֵק חֲגוֹרוֹת בִּיטָּחוֹן שֶׁלְךָ

........................................................................................................................................................

.......................................................................................  (zie les_21) לְהַשְׁאִיר יְשׁוּבִים בִּזְמַן הַנְחִיתָה

........................................................................................................................................................

Bronnen: Millon; www.anglo-list.com; wikipedia; Hebrew Verb Tables, Tarmon & Uval; Wat en hoe taalgids 
Hebreeuws, uitg. Kosmos; enz.

http://www.anglo-list.com/
http://www.israelplatform.nl/hebreeuws/Les_21.pdf

